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FORTHCOMING EVENTS

Every Thursday, from 6 to 7.30 p.m. — Discussion
Circle in English — Young men specially invited.
Tea from 6 to 6.15 p.m. Swiss Y.M.C.A., London
Central Y.M.C.A. Building, Great Russell Street.
W.C.1.

Every lst Wednesday in the month — Secours Mutuels
des Suisses a Londres — meeting at Swiss House, 35
Fitzroy Square, W.1. at 7 p.m.

JANUARY :

Oth-27th — Bedford, Cecil Higgins Art Gallery — “Le
Voyage Pittoresque “ EXHIBITION of
paintings, watercolours and prints of
Switzerland — (see report in “Swiss
Observer” 10th November).

Wednesday 10th — 11 a.m. — Eglise Suisse. 79 Endell
Street, W.C.2. — MOTHERS’ REUNION
— lunch, talk and discussion — children
taken care of.

Wednesday, 10th — 7 p.m. — Swiss Mercantile Society —
MONTHLY MEETING followed by a
Talk on “Stamp Production and Designs”
(illustrated) by Mr. F. Streit.

Thursday, 18th — 7.45 p.m. — Swiss Hostel for Girls —
Nouvelle Société Helvétique — OPEN
MEETING and ANNUAL FILM SHOW.

Tuesday. 23rd — City Swiss Club — CARD MEETING.

Friday, 26th — London Swiss Philatelic Society —
ANNUAL GENERAL MEETING.

Saturday, 27th — Swiss Mercantile Society — ANNUAL
BANQUET AND BALL — Dorchester
Hotel, W.1.

FEBRUARY :

Thursday, 1st — Swiss Club Manchester — RACLETTE
PARTY — Cottons Hotel.

3rd to 24th — Mansfield Art Gallery — “Le Voyage
Pittoresqque’” EXHIBITION of paintings.
watercolours and prints of Switzerland —
(see report in “Swiss Observer” of 10th
November).

Tuesday, 6th — Anglo-Swiss Society — DINNER followed
by TALK on “A Profile of Swiss Banking”
by Mr. Alfred E. Sarasin. President of the
Association of Swiss Bankers — Dor-
chester Hotel.

Wednesday, 14th — 7.15 p.m. - Swiss Mercantile Society
— ANNUAL GENERAL MEETING —
Swiss House, 35 Fitzroy Square, W.1.

Sunday, 18th — 3 p.m. — Ernst Haefliger is one of the
soloists in a performance of Bach’s ST.
JOHN’ PASSION — London Philhar-
monic Orchestra and Choir (Karl Richter)
Royal Festival Hall.

MARCH :

Friday. 1st, 6.30 for 7 p.m. — London Swiss Philatelic
Society — ANNUAL DINNER — Mon-
tana Hotel, SW.7.

Saturday. 2nd — Swiss Club Manchester — CHOUX
CROUTE LUNCH followed by ANNUAL
GENERAL MEETING.

SWIiss CHURCH
SERVICES EN FRANCALIS : a I’Eglise Suisse, 79 Endell
Street, W.C.2, tous les dimanches a 11h00 et 19h00.
SAINTE-CENE: le premier et troisitme dimanche du
mois, matin et soir.
PERMANENCE: chaque jeudi de 15h00 a 18h00.
REUNION DE QUARTIER: huit veillées en automne
et au printemps; voir “ Le Messager ”.
CLUB DES JEUNES: tous les dimanches de 12h00 &
22h30, tous les jeudis de 15h00 a 22h30.
REUNION DE COUTURE: le 2° mardi du mois.
LUNCH: tous les dimanches a 13h00.
VISITES: sur demande.

PASTEUR: A. Nicod, 7 Park View Road, London N.3.
Téléphone 346-5281.

* * *
SERVICES IN GERMAN : at St. Mary Woolnoth Church,

Lombard Street, Bank, E.C.3, every Sunday at 11 a.m.
and 7 p.m.

HOLY COMMUNION: every first Sunday of the month
at evening service only. On major feasts at morning
and evening services.

CONSULTATIONS: every Wednesday 4-6 p.m. at Eglise
Suisse.

DISTRICT GROUPS (W.4 and S.E.21) and SERVICES
OUTSIDE LONDON: see “ Gemeindebote .

SERVICES IN ENGLISH: every fourth Sunday at 7 p.m.
at St. Mary Woolnoth.

“ KONTAKT ” (Youth Group): every Wednesday 4-10
p.m. at Eglise Suisse. Supper at 6.30 p.m. Programme
at 8 p.m.

SWISS Y.M.C.A.: see Forthcoming Events.

WOMEN'’S CIRCLE: every first Tuesday of the Month.

VISITS: by request.

MINISTER: Pfr. M. Dietler, | Womersley Road, N.8,
Telephone 340-6018.

SWISS CATHOLIC MISSION
CHURCH and SERVICE: St. ANN’s Catholic Church,
Abbey Orchard Street (off Victoria Street), S.W.1.
SUNDAYS: Holy Mass at 9 and 11 a.m. in English. At
6 p.m. with sermon in German and French: 1st and

3rd Sunday, in German and English: 2nd and 4th.

HOLIDAYS of obligation: Holy Mass at 7.30 and 9 a.m.,
I p.m. and 5.45 p.m.

WEEKDAYS: Holy Mass at 7.30 a.m., Tuesdays and
Fridays. 1 p.m. on Wednesdays and Thursdays, after-
wards time for Consultations.

CONFESSIONS: (German, French, Italian and English)
Sundays, one hour before Evening Mass.

Saturdays: 11 a.m. to 12.30 p.m. and from 5 to 7 p.m.
or by appointment.

SWISS CATHOLIC YOUTH CLUB — Meeting every
Sunday after Evening Mass (7-11 p.m.) at Westminster
Ball Room, 30 Strutton Ground, S.W.1.

CHAPLAIN: Paul Bossard, St. Ann’s Church, Abbey
Orchard Street, SW.1. Tel: 01-222 2895.
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